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Elnöklő első alispán által a já-F e l h í v á s
S/ahol(*sim*i»ye lelkes lionfinihoz!

A honfiúi kegyelet méltán megvárja 
mindnyájunktól : hogy űrök emlékkel dicsőít
sük sírjait azoknak, kik az alkotmány és haza 
védelmében hulltak el.

A „Pesti Napló*4 szerkesztősége volt az 
első, mely megpendité az eszmét, hogy te- 
lejtlietlcu Batthyány Lajosunk emléke 
a hálás nemzet által mögül ókit tessék.

Mi örömmel karoljuk fel ez eszmét, s 
ennélfogva felhívjuk, felkérjük megyénk lel
kes honfiúit, miszerint e nemzeti emlék lé
tesítését, kiki tehetségéhez képest mozdítsa 
elő. — E czélból a „Nyíri Közlöny44 szer
kesztősége hasonlag aláírást nyit. Az adako
zásokat lapunk élén közöljük, s azt nyilvá
nos számadásul kérjük tekinteni.

Az adakozást megkezdi ti írttal
a szerkesztőség.

Szabolcsiiiegye bizottmánya rend
kívüli közgyűlése

(január 4-én).

Elnöklő első alispán a gyűlést 
megnyitván, meleg és szívélyes sza
vakban üdvözölte a bizottmányt; 
elmondá : hogy magyar embernek 
ősi szokása, ha az újév elején egy
mással találkozik, boldog újévet kí
vánni; ő is a tisztelt bizottmány je 
lenlevő összes tagjainak boldog új
évet kivan s magát további szives 
barátságukba s támogatásukba  
ajánlja, de mindenektélett élteti —  
közös édes anyánkat, kedves hazán
kat .— Hangos éljenzések követték 
c néhány igazán szívből fakadt szót 
s mindenki feszült figyelemmel vár
ta, hogy a főjegyző — mint a me
gye szónoka — elnöklő alispán urat 
viszont iidvözlendi. Fájdalom, az 
illető hallgatott, mit neki, — ki kü
lönben e megyének egyik legtalp- 
raesettebb s legjelesebb szónoka — 
legfelebb mint íeledékenységet tud
hatunk be.

De térjünk át a tárgyakra.
1) Olvastatott a in. k. honvé

delmi minisztériumnak 1869-ik de- 
czember 9-kén kelt rendeleté, az 
1868. 41. tcz. értelmében fogana
tosítandó ujonezozás előmunkálatai 
megtétele s az 1850-, 1849- és 
1848-ban születtek összeirási jegy
zékének az ujonczjutalék meghatá- 
rozhatása szempontjából leendő fel- 
terjesztése iránt.

rásbeli négy főszolgabírótól e tárgy
ban bekivánt összeirási jegyzékből 
kitűnt, hogy az első korosztálybeliek 
száma 1924, a második korosztály
belieké 1042, a harmadik korosz
tálybelieké 706, összesen tehát 3672. 
Ezen összeírás a nmlgu honvédelmi 
minisztériumhoz felterjesztetni ren
deltetett, s egyszersmind helyettes 
alispáni minőségben a sorozó bi
zottság elnökeiül a kisvárdai járás
ban br. Horváth Gedeon, a nádud
variban László Alajos, a nyírbátori
ban Molnár Ágoston neveztetett ki, 
első alispán urra a dadai járás bi
zottsági elnöksége bízatván.

2) Ezzel kapcsolatosan felolvas
tatott N.-líállú város s több a nád
udvari járáshoz tartozó község ab
beli folyamodása, hogy sorozási he
lyül a nádudvari járást illetőleg nem 
B.-Újváros, hanem más község, pl. 
X.-Kálié a v a g y  Debreczen jelöltes
sék ki. — Több oldalróli felszólalás 
folytán —  a vasutoni közlekedés 
tekintetéből — a nádudvari járás 
sorozási helyéül Püspök-Ladány tű
zetett ki.

3) Felolvastatott a nmlgu hon
védelmi minisztériumnak, a megyét 
okadatolt aziránti jelentésének fél
terjesztésére felhívó rendeleté : „mi 
okazta azt, hogy a kisvárdai és bá- 
tori járásból csak 69 honvéd soroz
tatok be, inig a dadai s nádudvari 
járásból 600 állíttatott k i; kiemeltet
vén azon rendeletben, hogy a hadse
reg és haditengerészet kiállítása által 
még nincs elég téve a törvénynek, 
mely szerint minden állampolgár 
tartozik ebbeli kötelezettségét tel
jesíteni/4 — Határoztatok : a két 
járás volt sorozó bizottságának el
nökei e tárgvbani okadatolt és ki
merítő jelentésük beadására hivan- 
dók fel, s azok beérkezte után az 
illető helyre felterjesztendők.

4) Olvastatott a tiszaszabályo- 
zási társulat igazgatója Szögyény 
Emil abbeli folyamodása, mely sze
rint a múlt évben Veresmnrtnál ki
szakított tiszutöltés helyreállításá

hoz szükségelt 800 kubik öl föld 
kihordásához igényelt közmunka- 
szék er es-n apszá mo k at k észpé n zfize- 
tés mellett kéri kirendeltetni. —  
Hosszas vita fejlett ki ez ügyben, s 
mondhatni, hogy mind a folyamo
dás pártolói, mind annak ellenzői, 
indokaikat ügyes érvekkel s szó
noklataikkal támogatták, — a szó
noklatot megkezdette :

M é sz á ro s  D .: Nem pártolhatja a ké- 
relmet, mert a tiszaszabályozás ügyét magán 
vállalatnak tartja, hol is ha az illetők a meg
határozott árért sem kapnak munkásokat, 
szabjanak nagyobb árt, s jótáll érte, hogy 
— mint a vasúti töltések építésénél Debre- 
czen tájékán történt — annyi munkás lesz, 
a mennyi szükséges. — A tiszaszabályozó 
társulat elég pénzzel rendelkezik, mit onnan 
is következtethetni, hogy csaknem minden 
tisztviselője (kijelenti előre, hogy Szögyény 
E. urat sérteni nem kívánja) meggazdago
dott. — Tanuljon a tiszaszabályozási társu
lat a vasúti töltés építőitől, kik soha munka
erőben hiányt nem szenvednek, s ne alkal
matlankodjék minden lépten nyomon a vár
megyének.

S z ö g y é n y  E m il:  A Tisza szabályo
zása nem egy magános vállalat, hanem or
szágos munka. Ott, hol a megye több köz
sége lakosainak éiete és vagyona forog ve
szélyben, köteles a megye a veszélyt mege
lőzve úgy intézkedni, hogy az illető szeren
csétlenek, — kik már a tavalyi árviz által 
is tetemes károkat szenvedtek — a \ égpusz
tulástól raegraentessenek. — A tiszaszabá
lyozó társulat nem ingyen munkát kivan, 
nem kér könyöradományt, hanem arra kéri 
a megyét, hogy tekintélyét közbevetve, a 
vészhez közel eső községek szekeres köz
munkáját engedje át a társulatnak készpénz 
fizetésért. — Az előtte szólónak abeli vad
ja*, hogy a tiszaszabályozó társulat minden 
eddigi tisztvis ■ őj ■ meggazdagodott, rágalom
nak nyilvánítja s azt kereken visszautasítja.

E e r e n c / y E mi i :  I lol veszély van, 
ott köteles a m gye közigazgatásilag intéz
kedni. — Kérdi : Vájjon azon szerencsétlen 
községek, melyeknek egy nagy eső nem csak 
végpusztulást okozatul, hanem még életüket 
is veszélyezteti, nem ép oly községci-e a 
megyének mint a többiek? ezektől kívánja 
a megye a segedelmet megtagadni, midőn 
az nem ingyen, hanem készpénz fizetés mel
lett kéretik V pártolja a folyamodványt.

K o r á n y i M ik ló s :  Beismeri hogy a 
bizottmány mint atyáskodó testület a megye 
lakosai jólétéről gondoskodni köteles, de 
kérdi : Hogyan vihető ki s teljesithető fo
lyamodó kérőimé? midőn egy 1808-ban meg
jelent miniszteri rendelet a közmunka-vált- 
ságot megengedte, hogy lehet akkor valakit 
közmunkája leszolgálására kényszeríteni?? 
Ilyesmihez a bizottmánynak joga nincs. Ma 
majd a közmunka összeírása s felosztása 
után felesleg niaradand, ám nem bánja, en
gedtessék az által a tiszaszabályozó társulat
nak készpénz fizetés mellett

B á th y  K á ro ly :  A kérvényt nem tel
jesíthetőnek találja, s egészben csatlakozik



az előtte szóló előadásához, gondoskodjék 
a, tiszaszabályozó társulat napszámosokról, 
s ha jói fizet, — lesz akármennyi.

B o d n á r  I s tv á n  • Két körülmény me
rül itt fel, melyet megfontolóra kell vennünk, 
még pedig: van-e itt. veszély, s ha van, mi 
a közvetítő mód azt megelőzni? hogy veszély 
van, s hogy egy nagyobb esőzés következ
tében a Tisza árja ismét ki fog törni — az 
kétségen kívül áll. — Szerinte a bizottmány 
közmunkái segélyt — miután az az illetők 
által megváltható — nem adhat, de azt meg
tenni köteles, hogy erkölcsi nyomatókkal 
biró határozata által szolgabiró utján hivassa J 
fel a vész helyéhez közel eső községeket, 
közmunkái tartozásuknak ottani ledolgozá
sára. A megye részéről kijelelhetvén, hogy 
az ott teljesített közmunkái napszámok be 
fognak tudatni.

Z o ltá n  J á n o s :  Mig a betegnek me
lyik gyógymód szerinti orvosoltatása felett 
bizonyozuak az orvosok, a beteg igen sok
szor meghal. Ne beszéljünk sokat hanem 
tegyünk; pártolja Bodnárt.

P a ta y  A n d r á s :  Hogy a megye köz
munkái segélyt jelenleg, midőn még az ösz- 
Sze sem Íratott s midőn még azt sem tud
juk, kik fogják azt megváltani — nem ad
hat minden kétségen felül áll. Ha a megye 
szükségleti közmunkájából felmarad — ám 
engedtessék az át a tiszaszabályozó társulat
nak, de jelenleg szó sem lehet az áten
gedésről.

Z o ltá n  G. : Bodnárnak válaszolva elő
adja, : hogy a hol veszély van, ott igenis 
köteles a megye mindent megtenni hogy az 
elhárittassék, de itt nincs a veszély consta- 
tálva s igy segély sem adható. Még a köz
munka össze sem Íratott, még azt sem tud
juk kik fogják azt megváltani, nem határoz
hatunk tehát olyat, mit törvényesen végre
hajtani nem tuduuk s minek engedelmeskedni 
az, ki közmunkáját megváltani akarja, nem 
köteles. Pártolja Patay András véleményét.

S z o m b a t h y I s tv á n :  A tiszaszabá
lyozó társulat segélyt kér a megyétől nem 
ingyen de pénzért, tehát múlhatatlan segitni 
kell a bajon, különben faluk lesznek sem
mivé, s az ottani lakosság nem leend képes 
még adóbeli tartozását is teljesíteni. — Pár
tolja Bodnárt.

T Á R C Z A.
NÉPSZÁMLÁLÁSI KALANDOK.

Szegény legény voltam, s az vagyok je
lenleg is. Voltam falusi praeceptor, diurnista, 
patvarista. concipista.

Összeírtam annyit, a mennyit nem irt 
össze más két emberélet alatt. Jártam, fára
doztam eleget, hanem a „népszámlálás“-nál 
fárasztóbb, kimerítőbb munkát nem végez
tem soha.

Ennyi vesződséggel nem kerestem ke
nyeremet falusi praeceptoroskodásom alatt 
sem, pedig egy falusi praeceptornak sok ám 
a dolga.

Bele vontak engemet is a népszámlálási 
nagy munkálatba. Városunk legnagyobb ke
rülete nekem jutott. Szép darab föld ez. nyá
jas olvasóm! — s hogy én ezt a darab föl
det egy pár nap alatt beházaltam s az ott 
lakó egyének nagyjának, aprajának számát, 
azoknak vezeték- és keresztneveit, születési 
éveit, foglalkozásait, születési helyeit, kinek- 
kinek honosságát, továbbá a lakszobák, kam
rák. háziállatok számát s fajhozi tartozandó- 
ságát összeírtam; egyedül türgén mozgó lá
baimnak s azon sebesen Írni tudó kéznek 
köszönhetem, mely kéz a patvaristaságban, 
diurlustaságban s concipistaságban részint 
az akták lekörmölése, részint pedig az iiTiá- 
dottakhoz intézett szerelmes levelecskék iro
gatása alatt magának kellő gyorsaságot 
szerzett.

Oh ! szép idők voltak azok.
De ez nem tartozik id e . . . .  kezdjük 

hát elől.
Az 18G9-ik év utolsó napjaiban, többen 

egy konferentiába lettünk meghíva. Ebben a 
konferentiában miután a r népszámlálásu-ra 
készült „oktatásból44 a kellő adagot előttünk 
.emlékezet okáért44 felolvasták, a várost tór-

K. M. : ügy ogyes ember mint egyes 
! hatóságok tetteit, kell hogy a törvényesség 
I vezérelje. — Jelen esetben törvényesen se- 
| gélyt nem uyujthatunk, de igenis kötelessé- 
| günk erkölcsi segélyt nyújtani azon szeren
csétleneknek — kikre minden pcrczben ve
szély néz. — Pártolja Bodnárt.

Határozat: xY veszelyezett helyi
hez közel fekvő községek, mint : 
Dombrád, Kékese, Öntelek, Dögbe 
stb.,a kisvárdai járás főszolga bírája 
által felszólitandók, közmunkájuk
nak a veszélyezett helyen leendő 
ledolgozására, oly kijelentéssel, hogy 
ezen munkájuk közmunkabeli tar
tozásukba be fog tudatni.

K ra lo v áu szk y  Mór.*)

ÚJDONSÁGOK.
4^ Máriássy alezredes és kerületi hon

védparancsnokot e napokban Nyíregyházára 
várják. Az alezredes ur nem lévén barátja 
az ünnepélyes fogadtatásoknak, előre nem 
tndatta megérkezésének napját; de bármi
kor jövend, szívélyesen legyen üdvözölve vá
rosunkban, mint a nemzeti szellemű hadse
regünk egyik derék bajnoka!

44: Nagy Jakab tiliukó-müvész városunkba 
érkezett, hogy hangversenyt adjon; de köz
bejött akadályok miatt azt elhalasztani 
kényszerült.

-h  Megjelent és bekiildetett szerkesztő- 
ségünkhez a „Hegyalja44 czímü hetilap első 
száma változatos tartalommal Boruth E. fe
lelős szerkesztése mellett. Szívesen üdvözöl
jük, s ajánljuk az érdeklettek figyelmébe.

§ (K ö zg y ű lések .) A nyíregyházi Ter
ménycsarnok e hó 19-én, a casino-egylet 
ugyan e hó 26-án, fogják rendes évi tiszt
újító közgyűlésüket megtartani.

-f- A sóstói társulat e hó 6-án tartá ] 
a városi képviselet termében évi közgyűlé
sét Térs/iike miatt a részletes költségvetést 
jövő számunkban adandjuk. — Elnöknek

*) Minden változtatás nélkül közöljük t. munkatár
sunk eme jelentését, föntartván magunknak 
észrevételeinket megtenni. S z e r k .

képileg 20 csoportra felosztottuk, s a cso
portokra egy „kemény44 kalapból sorsot húz
tunk: azt liatároztuk : hogy az újév első és 
második napján „a boldog újév kivángatás- 
sal“ foglalkozunk, az év harmadik napján 
aztán tűzzel lélekkel neki fogunk a népszám
lálásnak.

Úgy is lett.
Az újév harmadnapján egvbegyültiink 

a kitűzött helyen. — A főpap. . .  a népszám
lálási küldöttség feje, a nagy munka meg
kezdése előtt megáldott mindnyájunkat, 
(számra nézve huszonhármat) s miután meg
mutatta volna az Ígéret földét, elbocsátott 
vala minket „apostoloskodni44.

Egyik jobbra, a másik balra tartott. Én 
is neki indultam apostoloskodni; hanem any- 
nyit mondhatok, hogy buzgóságomért a ke
netteljes áldás daczára, több szitkot kap
tam, mint a mennyit kap mai napság egy 
— dohányt kobozó — fináncz.

Sok kalandom volt. Elmondok a sok- 
közül egynéhányat.

* . . .  i utczán egy csinos úri lakház volt 
az első, melynek lakóit a népszámlálási iv 
rovatai szerint összeírandó valók. — E csi
nos lak két ablaka az utczára nézett, s ez 
a két ablak tele volt tarka szép virágokkal. 
Felszentelt apostol létemre csiklandozott a 
kíváncsiság, ki lehet a szép virágok gondos 
kertésznöje ? látni fogom-e őt, vagy csak a 
nagyanyját ? ! . . .

Kandikáltam az ablakra, kerestem, für
késztem a sok szép virág között ismeretlen 
kertésznőm (ho . . .  hó !) fürtös fejecskéjét. . .  
de hiába.

Bementem az udvarra, innen az előszo
bába, aztán jobbra kopogtattam az ajtón, 
gyengén, a hogy a szerelmesek szoktak, s 
egy ezüst csengésű hang igy szólalt meg : 
„szabad 1°

Reszketve nyaltam az ajtó kilincs© után.

ujonan megválasztatott egyhangúlag Blahunka
József, ki a Sóstó gyarapítása körül oljr
maradandó érdemeket szerzett magának. 
Vonakodott ugyan eleinte ez állomást ismét 
elfoglalni, de a közgyűlés ismételt kérésének 
' egre engedett. Köszönettel veszszük Illa- 
hunka urnák eme közügy iránti buzgóságát. 
A választmány tagjai lettek : Bodnár István, 
Glück Dávid, Kacska János, Kralováuszky 
Mór, Kovács Gergely, Meskó Pál, Nikelszky 
Mátyás, Schack Mór, Simon Endre, Stern 
Kínáiméi, Szamueli Barucli, Takács Alajos 
végre pedig a választmány kiegészítő tagjai
nak tekintetnek : a társulati titkár (Nádasy 
Lajos), a pénztárnok (Dómján Sámuel), ég 
a fürdő-orvos (dr. Baruch). Nagyobb fontos
ságú közérdekű ügyek nem tárgyaltattak,— 
a fölmerült tárgyaknak elintézése a választ
mányra bízatott, melynek illető határozatait 
olvasóink tudomására fogjuk juttatni.

X  Zalkod, Kenézlő és Viss községek 
közbirtokosai és elöljárói folyamodványokat 
nyújtottak be a megyéhez a tiszai révnek 
Balgától Szabolcshoz leendő áttételéért. Úgy 
hiszszük, jobb lett volna csak aziránt folya
modni, hogy Szabolcsnál is állítassák lév 
s igy Balsa igényei kímélésével a három 
község kívánalmának is elég tétetnék.

— Az érdekeltek figyelmébe ajánljuk a 
bekövetkezett báli idény alkalmából, hogy 
ifj. Csátliy Károly nyíregyházi könyvkeres
kedésében a legdíszesebb cotillon-jelvények 
nagy választékban kaphatók.

— A S z a th m á ry  t e s tv é r e k  deb- 
reczeni hölgy-divat- s ruhatermére vonat
kozó hirdetésünket, ajánljuk a t. ez. helybeli 
és vidéki közönség figyelmébe. Az Ízletesen 
rendezett hülgydivatterem vetekedik a leg
nagyobb városi hasonló salonokkal, és e vál
lalat a fent Írott ezégnek csak becsületére, 
a nagy közönségnek pedig különösen a far
sangi idény alatt nagy kényelmére szolgál.

44: Fölkérettünk annak kijelentésére, 
hogy a nyíregyházi izruel. nőegylet nem fe
lekezeti szükkeblüségből alakult, a mit már 
maga azon tény is eléggé bizonyít, hogy 
már évekkel ezelőtt, még mielőtt a másik, 
hitfelekezet nélküli egylet létezett volna, 
külön egyletet képezett és mint olyan mű
ködött. További fönnállása pedig már csak 
azért sem vált feleslegessé, mert az egyik

Benyitottam, é s .. .  lábaim a földhöz gyöke
reztek. ajkam elnémult, keblein elszorult, 
egész lényem igézet alatt állott. Érthetlen 
szavakat rebegett ajkam, mert egy tündér 
állott előttem, kinek minden szava egy-egy 
megszentesitett dal, kinek bájos vonásait, 
arczának szép rózsáit, ajkának szelid mo
solygását. szép tejutját fehér homlokának, 
egy Raphael, Tizian ecsete nem képes 
utánozni.

Az igézet elmúlt; körültekintettem. Egy 
kis paradicsom volt az egész szoba, minden 
zuga telve szebbnél szebb, s ékesebb vi
rágokkal.

Elmondtam jövetelem czélját; s a bájos 
tündér leültetett.

Bátorságot vettem magamnak megkér
dezni a kis tündért, itthon van-e kedves ma
mája vagy papája?

Azt a választ kaptam tőle : hogy csak 
nagyanyja van, de az most nincsen idehaza.

Tovább mentein . . .  kérdeztem a nagy- 
mamácska nevét, életkorát, születési he
lyét stb.

Kiineritő választ kaptam. — Tudta a 
kedves könyv nélkül.

Talán nagy örökség várt reá nagyma- 
mácskája holta után ? !

Aztán kérdeztem a kis tüudértöl : „Sza
bad-e nevét tudnom V!*4

„ * ...  Rózsa44 felelt ő.
Valóban az is volt.
„Hány éves?!44 Már ekkor duzzogni kez

dett a kis galamb.
„Hitvallása ? !“ — „De kérem .. .■
„Férjes-e v ag y ...44 •— „Uram! nem 

látja, hogy ...44
„Foglalkozása, üzlete?44 — „Iinpertinen- 

tia . . . “ (s lábával toppantott).
„Születéshelye?44 — „Mi köze hozzá?■
„Honossága?44-—„Elég uram! mindjárt...-



egy leányárvaház föntartását, a másik pedig,
a hitfelekezeti, izrael. vall. szegény sorsunk 
gyúmolitúsát tűzte ki c/.éljául. (Szívesen cn- 
gediink tért e helyreigazító soroknak, annál 
Inkább. mivel tudjuk, hogy az izrael. nők 
egyúttal a másik nőegyletnek tagjai, a jó
tékonyságot tehát k é ts z e r e s e n  gyakorol
ják, a mi, azon reményben, hogy az ár
vaház fentartásához a jövőben is k észsége- 
sen fognak járulni, csak elismerésünket ér
demli. Szerk.)

NYILVÁNOS KÖSZÖNET.
A szabolcsmegyei iskolatanácsot meg

nyitó beszéd kinyomatott a megyei tanítói 
kar könyvtára megalapítására, hogy m i n d e n 
l i i t f e l e k e z e tü  t a n í tó n a k  alkalom szol
gáltassák önművelés utján, a tudományok ha
ladását ismerni és követni* s ez úton a ta
nítói feladatokra mindinkább tökéletesedni.

P f e i f i e r  F e r d in a n d  p e s t i  könyv
á r u s  ur, azon beszédnek, egy hozzá jutott 
példányából értesülvén a kitűzött czélról : 
kellemesen lepett meg azzal, hogy újévi aján
dékul, e szabolcsmegyei tanítói könyvtár ré
szére 44 kötet, vegyesen tan és szépirodalmi, 
történelmi, természettudományi válogatott 
műveket — mint Csengerytől a Johuston 
utáni Vegytani képek, Lamartiue Girondiak 
története, Gyulay, Kemény, Petőfi több mű
vei, Pesty Frigyes világtörténelem napjai stb. 
«— küldött

Kedves kötelességem, e nagylelkű ado
mányt, mint a népnevelés emel se érdekében 
hozott hazafiul áldozatot, hálásan megkö
szönni.

Dr. R u  m li Mór
a szabolcsmegyei iskolatanács 

jegyzője.

KÖZGAZDÁSZAT.
K ö z u t a k .

Nyíregyháza, jan. 8.
Szabolcsmcgj’e gazdászati s általán va- 

gyonosodási haladásának egyik legnagyobb 
akadálya: hogy kövezett jó utaiuk nincsenek.

Nem czélunk fejtegetni, hogy a jó utak 
valódi életerei a megyének: — nem isme
rünk egyént, ki erről már ne lenne meggyő

„Tud-e írni, olvasni?“ — „Hordja el 
magát, különben . .

„Náni! jöjjön csak . . s úgy lángolt 
az a két csillag ott a szép homlokiv alatt, 
mint az izó tűz.

Kalapomat, botomat vettem, s szépen 
kisompolyogtam az ajtón.

Átnéztem a szomszédba.
Egy koros leányzó vala annak lakója.
Ennek is elmondám, miért jöttem.
Kérdést intéztein hozzá :
r Mi legyen neve aagysádnak?* — * . . .  

Ludm illa...“ (Ab! oh.)
„Hány éves, ha szabad...* Thyü 1 ezer 

bondia és kartács, ezt a jelenetet nem fe
ledem soha.

Az a kis tündér, mikor azt kérdeztem 
tőle : hogy hány éves ? csak mérges pillan
tást vetett felém, de már ennek a leányzó
nak e kérdésnél reszketett minden porczi- 
kája a méregtől, ujjai rángatóztak; úgy to- 
porzékolt e haragvó szűz, mint a kubai me
nyecske. mikor üreseu látja maga előtt 
a kancsót.

„Vallása?* — „Uram! azt hiszem hogy..“
„Férjes-o v agy ...4* — „Hát még csú- 

folódik is, de uram fogja he a . . . u
„Foglalkozása, üzlete?* — „Szemtelen. 

Az én jellemem . . . “
Na 1 a mi ezután következett, az már 

valóságos égiháboru volt. A Tisza árja nem 
öntötte el olyan hamar Bérezel, Beszterecz, 
Ibrány, Véncsellő, Zalkod községek határát, 
mint a hogy elöntötte a pulykaméreg ezt a 
„rózsahimbót*.

Kereket is oldottam, s ott hagytam a 
felbőszült angyalt a faképnél; hadd viczkán- 
dozza ki magát Elhagytam már a leányzó 
házát, de azért még a harmadik szomszéd
hoz is hallottam, miut vagdalja be a szoba 
ajtaját a „lelkem*.

Tovább folytattam a házalást. Benéztem

ződve, de épen azért, mert a test egészsé
gére az életnek állapota s így a megyei
közgazdászaiban a közlekedési utak használ
hatósága, nemcsak legelső symptomául szol-1 
gál, hanem határozottan döntő befolyást gya
korol; — kötelességünknek tartjuk e tekin
tetbem hátramaradásunkat hangoztatni mind- j 
addig, mig vagyonosodásunk ezen első és J 
legfőbb akadálya el nem távolittatik.

Be kell vallanunk, hogy megyénkben 
kövezett jó országutak építése nehéz feladat,! 
mert erre nézve a talaj és helyrajzi fekvés J 
kedvezőtlen; a megye területén kő nem ta
láltatván, Zemplénből kell azt nagy áldozat
tal szállítanunk, s ha még tekintetbe vesz- 
szük, hogy ezt a Tisza választja el tölünk,' 
kellő világításban látjuk a nehézségeket; — 
azonban egyesült erő, pontos tisztikar, — 
akaraterős megyei bizottmány, — alkalmilag 
kormánysegélyuek mulhatlanul ki kell emel
nie Szabolcsmegyét e tekintetben is a nyo
morból. s mi hiszszük, hogy bár századok 
mulasztása egyszerre jóvá nem tétethetik, 
hanem fokozatosan sikerülhet menekülni a 
régi bajból.

I)e ne legyünk igazságtalanok a múlt
hoz, ne vádoljuk egyszerűen elődeinket tel
jes tétlenséggel. A tiszaszabályozás előtt 
Szabolcsiuegyében rendes kö-országutról ál
modni sem lehetett, mert a hol atyáink a 
híres lutum lutu inponunt-féle „töltést* ösz- 
szel elkészítették, tavuszszal a közmondássá 
lett szabolcsi kátyúk s a törik-szakad csárda 
hirdették, miként kell négylovas üres sze
kérrel elakadni s imádkozni a vizek vala
mennyi nymphájához, hogy barátságukkal e 
vidéket kevésbbé tiszteljék meg.

Rendezett országutak építése, csak a , 
tiszaszabályozás óta lehetséges. Tokajból 
nyerjük a követ s igy a megye nyugoti ol
daláról Rakamaztól kellett — a mint tör
tént is — az útépítésnek kiindulnia Ez 

(megtörtént. Húsz évi nehéz vajúdás között 
megszületett a Uukamaz-Nyiregyháza közötti 
kőut, mely az ötvenes évek kormányának 
közegei által legalább kétszerannyi költsé
gen építtetett ki, mint a mennyit valóban 
megér.

Intő példa ez megyénk bizottmánya s 
a kormány előtt

1-ször arra, hogy ha egy alig 4 mért-

r . . .  apóhoz. . .  nem találtam otthon csak a 
kis leányát. Ennek kezébe adtam egy nép- 

| számlálási ivet, s azt mondtam a kedves I 
gyermeknek, hogy ha édes papája haza jön, 
adja oda neki, ö már tudni fogja, mit kell 

; bele írn i!
Másnap vissza kaptam tőle a népszám

lálási ivet kitöltve, igy n i . . . !
A la k á s  van :

a pinezében : egy fél hordó káposzta; 
a padláson : egy kis kukoriczacsutka: 
kamarában : egy véka árpa, s egy kis 

disznólnis;
a földszint: egy szobában hárman; 
emeleten : nincs stb.

H ázi á l l a to k  sz á m a : 
Deczcmberi vásárkor lSGD-ikben eladó-; 

dott az udvari marha, tanya nincs, csak egy 
lél nyilas szöllö az Orosiban, oldulkapu ke-1 
rülö ház 4 (a kerülő háztól a negyedik).

Kelt Nyíregyházon 1870-ik 3 felír.
Bizonyítok

X . . . X____
56 évibe (éve9).

Másnap folytattam az összeírást.
X . . .  r kisasszonynál tettem látogatást. 

Toilette-asztala előtt ült, midőn a szobába 
beléptem. Rósz álmai lehettek, nagyon mér-1 
gesen nézett reám, — jobb kezével zsebken
dőjét mindig az arczán tartotta. -

Udvariasan köszöntén! ot, s elmondám 
miért jöttem. A kisasszony durczásan fogadta 
köszöntésemet, de azért leültetett. Kivettem 
zsebemből egy népszámlálási ivet és elkezd
tem írni. Becses neve : X . . .  r, született 183.. 
vallása, evang. Családi állapota : hajadon 
(elpirult). Hivatása vagy hivatala, keresete, i 
ipara? „Lássa kérem* — telelt ö — „én 
tulajdonkepen társalkodóm) vagyok 8 . . .  asz- j 
szonyságnál, ott időzöm nála reggel 12-ig, 
d. u. 2—3 óráig. Zongorázok, felolvasok nekij

földnyi vonal 20 évig építtetik, akkor me
gyénk összes utai kiépítésére még egy pár 
század kívántatik.

2-szor arra, hogy minél lassabban ha
lad megyénkben az utak építése, annál több 
pénz fog azokra elpazaroltatni.

Alkotmányos életünk visszaállítása óta 
érzi a megyei bizottmány, hogy alkalmas 
utak nélkül gazdászatunkat emelni lehetetlen; 
állandó bizottsága s első alispánunk igyek
szenek ugyan az utak jókarba helyezésére, 
sőt külön (utibiztost is fizetünk e czélra, de 
igyekezetük, hogy úgy mondjuk, csak névle
ges, mert egyrészt a közmunkaszolgálat 
eddigi rendezetlen állapota, másrészt az or
szágos pénzhiány és kormánysegély csekély
sége annyira megkötik kezüket, hogy csak 
csigalépéssel haladhat előre a közjó.

A múlt év ismét adott 800 öl hosszú 
kövezett részecskét közutunklioz Nyíregyhá
zától Kalló felé terjedő vonalban, de ezen 
rész máig sem adatott át a forgalomnak, 
mint halljuk a mérnök hibás számítása 
miatt, egy pár ölnyi téren a vállalkozó 
munkájában felakadt s ezen pár ölnyi hiba 
miatt ősz óta majdnem járhatlan kátyúkon 
kell a jó utat elkerülnünk.

Nem akarjuk megyei bizottmányunkat 
azzal vádolni, hogy a közutak s a hidak 
föntartása iránt nem intézkedett, — tudjuk, 
hogy a szolgabiráknak is meghagyta a já
rásukba eső hidak jókarban tartását, azokra 
a szükséges költségeket a szolgabiró önmaga 
azonnal utalványozhatja s tb : de ne feledje 
a t. in. bizottmány, hogy a végrehajtó kö
zegek feletti felügyelet is jogához tartozik 
s ha czélszerü rendeletéi nem teljesítetnek 
az illető közegeket felelősségre kell vonnia.

Nem terjeszkedhetünk most a megyei 
és úgy nevezett állami utakról külön kimu
tatásra, reméljük hogy c tekintetben később 
számszerű adatokat szerezhetünk; de a 
mennyiben megyénk bizottmánya, melynek 
mindkét nemű utak felett őrködni köteles
sége, ismeri a jóutak értékét; a mennyiben 
minden egyes birtokos tudja, hogy birtoká
nak értéke a hozzá vezető ut szerint emel
kedik, vagy sűlyed : reméljük, vállvetve fog
nak a czélszerü közlekedési utak előállítása 
— a meglevők fentartására törekedni, s 
nem fognak késni a kormány figyelmét fel

magyarul, németül, francziául, s a mi kis 
szabad időm van 3 órától 4-ig. . .  látja ön 
ott az ablak mélyedésében azt a kis asztal
kát,. . .  festmények vannak rajta, saját mű
veim, ezt az egy órát a művészetnek 
szentelem.*

Arczának jobb felét azonban még min
dig gondosan takargatta zsebkendőjével.

Bizonyosan a foga fáj. gondoltam én.
„Tehát édes nagysád! foglalkozása?...* 

„Írja oda kérem „galambom* „lelkem* fes- 
tesze...* hanem ekkor elkezdett az én „lel- 
kecském* (igy titulált mindig engemet) tar
tósan köhögni, s az a kéz, mely eddig az 
arcz jobb felén tartotta a kendöt, lejebb si
mult. N a! már ekkor láttam miért tartotta 
arczán az én „lelkem* a zsebkendőt.

Az már mesterileg ki volt pirosítva,... 
a bal, az még hala vány volt.

„írja oda, tár . . .  sá l. . .  ko . . .  dó ---- *
fuldokolta az én „lelkem*, — hanem aztán 
csak megeredt a nyelve, küldött a pokolba 
az ördögök közé, reám förm edt: nem res
tellem-e a jókori alkalmatlankodást; intett, 
hogy ha máskor valahová bemegyek, ne nyis
sam ki olyan nagyon az ajtót, a hideg le
vegő ártalmas, most i s . . .  mennyire köhög... 
a tolakodás nem szép, adieu!

Servus! gondoltam magamban, s az én 
„lelkecskémet* „galambomat* kedves „pik
toromat* magára hagytam.

Vége-hossza nem lenne e kalandoknak, 
ha én azokat mind elő akarnám sorolni. Egy 
regényíró 2—3 kötetes regényt tudott volna 
összeteremteni a népszámlálási kalandokból, 
én azonban nem kívánom a nyájas olvasó 
türelmét kifárasztani, s soraimat berekesz
teni, azon fohászszal : „népszámlálás! évek 
múlva jöjjön el megint a te országod.*

Cassiiü.



keltve nagyobbszerü segélyt addig szorgal
mazni, raig utaink legalább más megyékéi
hez hasonló állapotba nem fognak helyeztetni.

_________ Mercur.

A nyíregyházi gabnacsarnokban
jegyzőkönyvileg beigtatott terményárak o. értékben.

Kétszeres . . . .
R o z s .........................
Árpa, serfőzésre . .

„ táplálékra
Z a b .........................
Kukoricza . . . .
B a b .........................
K ö l e s ....................
Bükköny . . . .
M á k .........................
Repcze ...................
L enm ag ....................
Vörös Lóhere . . . 
Luczerna . . . .  
Virágolaj, mázsánkint 
Szesz, magyariteze

00— 00 
80—82 
00—00 
70—00 
50—00 
00—00

Üzleti értesítés.
— N y íre g y h á z a , jan. 8. Mai hetivá

sárunk a közelebb lefolytakhoz képest sok
kal élénkebb volt. Legtöbb volt a kövér ser
tés és szarvasmarha. A kövér sertés még 
sokkal olcsóbban kelt, mint a közelebb le
folyt vásár alkalmával, úgy hogy fontja 17— 
18 krnál többe nem esett; egy éves süldők

, Januar 8.

Alsó nusztr. mérő szerint

Sú
ly
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g
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0 0 — 00 3.10--4.25

36 forinton kelt. — Terményekből 
legtöbb volt a tengeri és árpa, s mindkettő 
a fennt jegyzett árakon meglehetős kelet
nek örvendett.

— D e b re c z c n , jan. 8. Piaczunkra 
, minden-féle élelmi czikkeknél a behozatal 
igen csekély, ami kevés élet hozatott, hamar 
elkelt, mindamellett az árak nem javultak; a 
búza köblönkint 7.20—60, rozs 4.80, tengeri 
5 frt. Kenyér kevés volt s drágán kelt.

2.45— 2.50
2.45— 2.55 
0.00—0.00 
1.70—1.80
1.50—  1.60 
1.90—2.00 
2.25—3.50 
2.20—2.30
2.50— 2.60 
00.—00.00 
0.00—0.00 
5.00—5.50 
0.00—0.00 
00.0—00.0

25—26 
10y4—1634

Értéktárgy- és váltó-árfolyam
a bécsi cs. k. nyilvános tőzsdén jan. 8.

Pénzbeli 
árfolyam 

o. é.
60 755% m e ta lliq u es .........................

5/a metalliques május és nov. eső
kamattal .........................

5% nemzeti kölcsön . . . .  
1860-iki államkölcsön . . . .
Bankrészvények.........................
Hitelrészvények.........................
London ........................................
E z ü s t ........................................
Cs. kir. a r a n y .........................

6075 
70 75 
99.00 

736.00 
264.50 
123.25 
120.65 

5.69

Kiadói üzenet.
— Szögyény E. és Szesztay J. uraknak 

F.-Litkén : Lapunk előfizetési ára évnegyedre 
csak 1 fr., — a küldött többletet javukra 
jegyeztük.

Szerkesztői posta.
— Többrendbeli, e héten hozzánk érkezett 

megkeresés folytan, kényszerítve érezzük magunkat 
a következő határozott nyilatKOzatra : J) Személyre 
vonatkozó közleményeket semminemű körülmények

között el nem fogadunk 2) Személyes védelmet csak 
akkor fogadhatunk el, ha az illető lapunkban meg
sértetett. 3) Minden a „Nyíri Közlöny “-be fölveendő 
czikk a felelős szerkesztőhöz egyenesen küldendő, 
ki egyes egyedül határoz azok fölvétele iránt.

— X. Y. urnák : Küldeményét köszönettel vet
tük s jövő számunkban közöljük.

— F. II. urunk : A faiskolákra jövő számunk
ban kerül a sor. Szives köszönetünket!

— rP latou urnák : Több szerelmes levelke ér
kezett szerkesztőségünkhöz kegyed ezimzete alatt. 
Kérjük azokat tőlünk átvenni és lehetőleg felhasz
nálni. „Addig kell ütni a vasat inig meleg.“

— A „I)ebreczen“, „Alföldi Hírlap", „Borsod", 
„Szamos", „Békés", „Színpad", „Hegyalja", „Szegedi 
Híradó" „Darázs" tek. szerkesztőségeinek : Köszö
nettel vettük a cserepéldányokat. Szives viszonzásul 
küldjük a „Nviri Közlönyét.

— Tek. Wagner Lásztó műegyetemi tanár urnák 
Budán : Szives üdvözletünk mellett küldjük a „Nyiri 
Közlönyt".

Előfizetési felhívás

„NYÍRI KÖZLÖNY"
czimü uj hetilap első évi folyamára.

Előfizetési feltételek :
Egész c v re ...................................4 frt.
F é lé v re ........................................ 2 „
É v n e g y e d re .............................. 1 „

JPJF* Hirdetésekre nézve, t. ez. elő
fizetőink 25%-nyi kedvezmény
ben részesittetnek.

__________A kiadó-hivatal.
Felelős szerkesztő : Dobay Sándor.

HIRDETÉSEK.
Árverési hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, 

hogy a Kerekréty-házban Ju
hász Miklós kereskedőnek ösz- 
szes boltbeli felszerelvényei (ste 
lázsik) folyó hó 12-ik napjának 
délutáni 3 órakor tartandó köz
árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
el fognak adatni.

Szénfy Gusztáv
(XIV) *1 végrehajtó bíró.

Szathmáry testvérek
hölgydivat s niliakészitési terme Dehreczcubcn
ajánlja a n. é. közönség becses figyelmébe a közelgő far
sangra dús választékú báli ru liakelm éit, hol a legszebb 
báli fe jékek , virágolt, legyezők, topánok s más báli 
czikkek is jutányos áron kaphatók.

Kész báli ruhák,
kitűnő szabászunk felügyelete alatt következő árakon készülnek :

20—40—50 írtig 
15—30 írtig 

30—40—45 írtig 
30—40—50 írtig 
30—40—50 írtig 

50—80—100 írtig

m ar a
rnir'.l van szerencsém »*rt**sitoni a helybeli és vidéki t. ez. közönséget. 
K 's/iN k b á l i ,  la k o d a lm i, k éz i - a s z ta li  v irá g -cső k  it  k á t ; úgy
szintén k o s z o rú k a t cs l ia je k c k r t  korszerű ízlés szerint a lehet 
jutányosabb áron.

lég-

'Invábbá készítek záritott növényekből s ír i  k o s z o rú k a t és dí-
szines vagy fehér tarlatan-ruhák 
színes nyomatú „ „
arany vagy ezüst díszű „ 
sima vagy virágos selyem gazir-ruhák 

„ «„ „ lustrin „
selyem -ruhák .........................................

Miután előbbi szabászunk helyébe tavasz óta egy oly 
kitűnő szabászt alkalmaztunk, ki a ruha-készitési téren bár
mely igényt is képes kielégitni, s ezt eddigi becses meg
rendelőink is elösmerik, bátran reményijük a n. é közönség 
becses megbízásait élvezhetni.

Vidéki bárminemű becses megbízások pontosan telje
sítetnek, ruhák megrendeléseinél egy jó állású derék és a 
ruha eleje hosszának mértéke kéretik. (XII) 4—1

mély tisztelettel
Szathmáry testvérek.

s/.fs c s o k ro k a t; spanyol nádból, mogyoró-, fakéreg s más hasonló 
természeti anyagokból \ i r á g -a s z ta lo k a t , tsA giet*  éa fa l i-k o s a ra k a t 
minden kigondolható alakban. Az itt elősorolt tárgyak megtekintés vé
gett alulirt mii készletben tartatnak.

Kivárnom vidéken úgy mint helyben berendezek d isz  vagy gyű- 
, inölesüs kerteket a n g o l  vugv f r a u e z i a  Ízlés szerint; ezenkívül te r

vekké 1 i' szolgák k. (IV) *8
Virágcsokrok — asztalok ét kosarak iránti vidéki a

I delesok, a pénz előlegen beküldése vagv postai utánvétéi mellett, n leg
pontosabban eszközöltetnek. A csomagolás a legovatosabban saját ellen
őrzésem mellett történik

I egyúttal
Midőn fentebbieket a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlanám 
al minél számos!) megbízást tisztelettel kér• megbízást tisztelettel kér

Hadady Déiniel
mű és kereskedelmi kertész a K o v ára  D nniel-féle kertben

Nyíregyházán.

Nyíregyházán, 1870* Nyomatta és kiadja Dobay Sándor.




